






















































































Och de började en lång vandring upp mot alpens topp.

Men mannen stängde åter dörren och 
stack hastigt låset i järnbommen som om 
han fruktade att kvinnan skulle fly.

— Jag förstår inte, sade den unge, som 
i sitt sökande efter det otroliga genom­
strövat hela världen. Vad var det där för 
en donna?

— Ni uttrycker er olämpligt, svarade 
innehavaren av nyckeln till det underliga 
skjulets lås. Det är ingen ”donna”. Det 
är idealkvinnan.

Han gjorde en effektfull konstpaus och 
fortsatte därpå:

— Ty vet, att hon är fullkomlig. Hen­
nes läppar har aldrig besudlats av en 
lögn, och hon anar inte, vad en spegel är 
för någonting. Hon bryr sig inte om klä­
der. Allt svek är hennes hjärta fjärran, 
och hennes tal är ja, ja och nej, nej så­
som det skrivet står. Hon har inga nyc­
ker, och hennes själ är lika ren som snön 
kring den enkla hydda, där hennes dagar 

förinner. Därför håller jag henne också 
så väl inlåst, ty hon är den mest oersätt­
liga klenoden under solen.

— Det var som tusan! utbrast den 
unge mannen, som äntligen funnit det,

som han så länge fåfängt letat efter. Vill 
ni inte öppna dörren en gång till? Jag 
vill gärna titta efter lite bättre — jag 
tyckte faktiskt inte att hon verkade så 
märkvärdig.

Alpmannen skakade på huvudet.
— Nej, nej — drag nu i frid! Och ta 

min välsignelse med er på färden! Lita 
på mig — ni har sett det otroliga, och ni 
kan dö med lugn!

Den unge mannen, som äntligen fått 
o 

ro i sitt sinne, snörde då remmarna Pa 
sina sandaler, ty något annat fanns inte 
längre kvar av dem. Och sedan han vörd- 
nadsfullt tagit avsked av alpens herre, 
det otroligas fångvaktare, anträdde han 
den långa färden hem igen.

Men tack och lov för att hon sitter 
bakom lås och bom och i det där liHa 
skjulet! tänkte han. För då finns det åt­
minstone ett tråkigt äktenskap mindre 
här i världen!
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djurgärdens gamla ...
^orts. fr. sid. 14.)

Så slutade Blå Portens vackra saga, 
ttlen den fick ett dystert slut.

Arvtagaren till Blåpis’ finare traditio- 
ner blev nu Hasselbacken, som 
tiU sitt yttre till en början var helt oan- 
Senligt, påminnande om en liten herr- 
Sardsbyggnad på landet. Man kom di- 
rekt in i skänkrummet från en dubbel 
båtrappa. Det var uppför denna trappa, 
frättas det, en ung gardesofficer, fri­
herre J. Banér, ridande tog sig väg ge- 
noin skänkrummet till den åt ridhuset 
Vettande utgången, dock med viss svå­
righet, tilläggs det. Och synliga tecken 
Pa hästens nervositet hade satt sina spår 
1 skänkrummet.

^et skulle emellertid dröja till mitten 
av ^O-talet, innan Hasselbacken fick det 
Jdseende som skapade dess internationel- 
a berömmelse. Och det skedde genom 
°111' och tillbyggnader, utslagna väggar 
°ch stora tillkommande verandor och 
Dyglar.

bJasselbackens stora dagar har alltid 
artt 1 maj och Bellmansdagen. Den se- 

e med sång från övre verandan av 
ric°llkören. Mera otvunget och gla- 

L. °ch festligare har väl aldrig Våren 
sats välkommen än 1 maj på Hassel- 

ac en. Då gick hela Stockholm man ur 
*iUse, > satte sig kring parkens småbord,

Punsch och lyssnade till gardes- 
kQUS^en °Ch studentsång: ”Våren är 

På sina kransar” och ”Majsol 
fel »"t ^er‘” da’ glädjen var inte att ta 
te aven °m vinterns drivor ärinu in- 
DefIïlUltD' Undan omkring stolar och bord. 
Pnns^anns iu filtar att tillgå och varm 
Sçjta ' Och gick man sen och fick en 
ha i På Alhambra eller Lilla Hassel- 

’ överskred det hela inte en
k • Och ändå hade man haft en '"■‘Hit
°>ïik ' ° °' Oetta märkliga inträffade
det y’ 1900 och ett decennium in på 
Hiail . r man i spendertagen kunde 

ata en vårmiddag på någon av 
dageri ackens verandor. Och den mid- 
vert p.°Stade jämt 5 kronor pr ku- 
rökt k T det P1-!56! fick man vårsoppa, 
iorade aans^ads^ax med spenat och för- 
Srönsali hamburgerkyckling med 
b a r a ’ färsk sparris och j o r d g u b - 

stan frusen grädde. Men 
iiden r- a^e iote priset vid femman. Den 

ar sec*an nöjde man sig inte 
Nej> det S^S vin fifi en Sod middag, 
ibenvin S^ude vara madeira till soppan, 

till fisken, champagne till ste-

F i

”Utsigt af Våffelbruket på Djurgården.” Detalj 
ur oljemålning av Elias Martin. 1790-talet. Till­

hör direktör Sten Westerberg, Stockholm.

ken, seltersvatten till sparrisen och 
sherry till jordgubbarna. Sedan blev det 
gammal fin cognac och hkörer till kaffet 
och havannacigarrer till punschen. På så 
sätt blev den billiga femkronorsmiddagen 
till en dyr verklig brakmiddag. Men 
stockholmarna resonerade som så: Herre 
gud, det är bara maj en gång om året!

Vilka officiella festmiddagar har inte 
avätits på Hasselbacken med både tolv 
och fjorton rätter mat! Och vilka såar av 
vin och punsch har inte där konsume­
rats! Och hur många supé- och middags­
gäster har inte där på en gång serverats 
— oöverskådliga till antalet många 
gånger. Den 12 aug. 1880 serverades un­
der en skollärarekongress 2.500 medlem­
mar och vid Vegafesten samma år hyl­
lade ett tusental middagsätare Norden­
skiöld och hans män. Och så alla års-

”Kägelspelet den 16 aug. 1792.” Scen från en 
värdshusträdgård. Lavyr av Pehr Hilleström i 

de s. k. Tjälvestabreven. Tillhör Sällskapet 
Bellmans minne.

kullar av studenter, vräkiga bolagsmid­
dagar och ståtliga ryttarfester. Inte att 
förglömma naturvetarnas, humanisternas 
och juristernas glada samkväm. På ju­
risternas matsedel stod alltid den obli­
gatoriska efterrätten — ”kupp med över­
lagt rån”.

En frostbiten natt i oktober 1923 lades 
hela det ståtliga etablissemanget i aska. 
Och vad mer! Samma år delade det gam­
la Alhambra och Lidingöhro 
Wärdshus Hasselbackens öde. Var det 
en ödets nyck att tre av Djurgårdens 
mest omhuldade förfriskningslokaler 
samma år skulle gå all världens väg? 
Eller — ?

Alhambra hette i äldre tider Pohls- 
r o och låg ett stycke nedanför den 
senare alhambraplatsen. När man så bör­
jade undanröja hasselbuskar och hag- 
tornssnår nedanför Skansenberget flyt­
tades Pohlsro i nivå med cirkusbyggna­
den. Och den flyttningen skedde på rul­
lar. Den första i sitt slag i Sverige. 
Ännu står Novilla, den gamla Vauxhal- 
len, kvar i all sin skröplighet. En gång 
var det fint värre därinne med pompei- 
janska målningar och själva lokalen in­
redd som vinterträdgård med små ber- 
såer, venetianska lyktor och helenska 
gipsgubbar. Och ändå tidigare sjöng från 
dess trappor bricollisterna, hyllande den 
skald, om vars sånger Tegnér sagt:

”Det finns ej tid som dessa toner söver.
Det fins ej land som deras like har.”

Och alltjämt från den tiden lyser över 
Novillas fasad en bronserad bellmans- 
medaljong.

Samma år skaldens byst avtäcktes 
1829, öppnade hovkonditor Carlmark 
sitt lilla konditori i omedelbar närhet av 
den byströmska skapelsen. Bysten av­
täcktes den 26 juli och dagen har allt 
sedan dess ingått som en svensk natio­
naldag. Från avtäckningen emanerar en 
liten anekdot. Då skaldens 72 åriga änka 
presenterades för drottningen, lyck­
önskade hon änkan till att äga de ri­
kaste minnena av skaldens snille och 
älskvärdhet. Fru B. lär då ha yttrat: 
”Säg inte det, ers majestät, salig män­
niskan var mycket tråkig, då han var 
hemma.”

Emellertid växte konditoriet ut med 
kolonnader och luftiga verandor och fick 
namnet Bellmansro. Två väldiga 
ekar inbyggdes i nedre verandan och stod 
kvar ända in på nya seklet, da de fäll—
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des. Bellmansrobyggnaden har sederme­
ra återkommit i nyare och förskönade 
upplagor. Senast 1933.

Men Djurgårdsbrunn utövade 
nog på oss ungdomar största dragnings­
kraften, framför allt på vintrarna, då 
snön ännu låg i väldiga vallar utmed 
trottoarkanterna och gatorna var ”mod- 
diga” med all brun snösörja — det var 
då salig Jörgen i Figaro skriver att Vår 
Herre sköter om renhållningen i den 
här stan. Ja, då gick färden dit ut under 
en gnistrande stjärnhimmel med gungan­
de slädtäcken och muntert klingande 
från hästarnas bjällerkrans. Och var det 
riktigt fint mötte oss vid Djurgårdsbron 
en förridare med brinnande bloss, som 
visade vägen genom Djurgårdens mör­
ker och snötyngda skogar. Och en två­
si 11 s i g släde skulle det vara! Enda 
olägenheten med denna var att den på­
pälsade kusken satt bakom och all­
tid kunde hålla ett argusöga på våra 
göranden och låtande. Och det var ju 
inte alltid så roligt, då man hade sin 
flamma bredvid sig. Man fick nöja sig 
med en lät handtryckning under skinn- 
fällen. Förövrigt var en varm förlov- 
ningskyss otänkbar med all den rimfrost 
man hade i mustascherna.

Ibland hände det att vi gjorde en an- 
halt vid Bellmansro och drack glögg. 
Men uppehållet blev kort, ty ute på 
Wärdshuset vid Djurgårdsbrunn vänta­
de en förhyrd spelfröken. Och det var 
ju för att dansa som vi styrde färden dit­
ut. Och som ett litet trollslott tycktes 
oss Wärdshuset, där det låg på andra 
sidan kanalen i sin vita snödräkt med 
levande ljus brinnande i alla fönster. 
Och i skänksalen välkomnades vi av 
själva krögarfar och krögarmor med en 
doftande bål på skänkbordet och ljusen 
tända i lampetter, kandelabrar och i 
takkrona. Ja, det var inbjudande och 
festligt och kakelugnarnas sprakande 
brasor höll värmen. Och så blev det dans: 
polka, hambo, vals och schottis.----------

Ja, det var då det.

Och kunde dessa wärdshusväggar be­
rätta, så blev det ju en hel del. Som då 
Adolf Fredrik och Lovisa Ulrika for hit 
ut för att dricka vatten ur den hälsokäl­
la som Urban Hjärne hittat omkring 1690. 
Eller 20 år senare då en annan kunglig­
het av samma orsak satte sin fot härute, 
nämligen Tjusarkonungen själv, Den 
tredje Gustav.

I humlebersån vid ”tredje torpet”, Ålkistan. 
Lavyr av Jean E. Rehn, 1700-talets mitt. 

Tillhör Nationalmuseum.

Mest guterad som hälsobrunn var nog 
platsen på 1830—40 talen. Skalden Or­
var Odd har i några satiriska rader be­
sjungit densamma:

”Det spelade en roll i fina världen, 
det var om somrarna ett paradis, 
där adelns grädda skötte sin kurtis, 
epokens lejon på ett nobelt vis 
sitt offer bragte åt den högre flärden 
och åt den goda tonen från Paris, 
samt smakfullt ruinerade sin kassa 
och sin kredit, allt som det kunde passa”

Och kungligt blev det även denna tid. 
Från sitt närbelägna lilla lustslott Rosen­
dal kom Carl XIV Johan med svit och 
var säker om att majestätet då alltid be­
fann sig omgiven av en värld fullt com­
me il faut.

Tidens glada liv avspeglas också hos 
dåvarande författare, bl. a. August 
Blanche, som har mycket att berätta om 
kafferep, soiréer, tablåer, maskerader 
och illuminationer med bengaliska eldar 
m. fl. lustbarheter.

Att tänka sig, skriver en annan för­
fattare, att detta idylliska ställe en gång 
nära nog varit ett stycke Europa, näm­
ligen då Stockholms diplomater där fuk­
tade sina läppar med hälsovatten och gre­
vinnan Gruffiakin och andra damer sat­
te deras hjärtan i brand.

En lockelse alltsedan utställnningssom- 
maren 1897 har Wärdshusets då upp- 
byggda och långsträckta glasveranda 
alltid varit. Omgiven av lantlig grönska 
tyckte man sig sitta mitt ute i natu­
ren. Hit kom vårens första primörätare 
och höstens sena kräftälskare. Och om 
somrarna var kanalen ett stockholmskt 
Themsen, där kanotroddarna tränade f°r 
sina tävlingar och där motorbåtarna 
fräste åstad mot Skärgården.

Djurgårdsbrunn var även målet för 
sekelskiftets författare och konstnärer- 
Strindberg syntes ofta härute liksom 
Hjalmar Söderberg. Och någon gång 
skymtade man Gustaf Frödings förkla 
rade profetansikte, då han i sällskap 
med sin trogna vårdarinna lämnade hem­
met i Gröndal.

En gammal tradition på platsen åter 
upptogs vid seklets början. Då samla e 
Anders Zorn sina konstnärsvänner varje 
tisdagsafton och lät kloten rulla och ba 
taljonerna stupa för välriktade skott Pa 
Wärdshusets kägelbanor. Sammanslå 
ningen kallade sig K1 o t h i 1 d a °c 
värst att slå bataljoner lär Albert Ené 
ström ha varit.

På Zorns födelsedag den 19 febr. 
tillägnade Axel E. Karlfeldt KlothildaS 
vänner följande lilla dikt i lätt bell1113 
niansk travestering:

”Åke den gudomlig, Djurgårdsbrunn — va 
”Gudomlig att beskåda!”
”Än de stolta käglor som stå rad i ra<^

i flott parad.”
Än de tunga kloten
som går fram? ”Â, ja!”
Hör på långt håll utom porten 
smällarna!
”Åke det gudomligt, dessa kvällarna?’ 
”Gudomliga! Gudomliga”

Klothilda-klubben upplöstes vid Ande 
Zorns död 1920.

Av det gamla Djurgårdsbrunn 
står ännu både brunnsalongen Ia" 
karhuset), Wärdshuset och den lilla 
gelbanan. Men Wärdshusets inredning 
i dag är av exklusivaste slaget. ^an. 
väl hoppas att den turistande 
lingen likafullt känner sig väl till ra 
och — med priserna också 1° 
delen.
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Den hoppingivande bitterheten
Reflexioner över tuberkulosen och litteraturen

Av SVEN VALL MA R K

S
ÅNGKÖREN HADE varit på sana­
toriet och sjungit. Själv hade jag 
varit där på kontrollundersökning 

Och fick så följa med de glada sångar- 
brÖdernas buss till hemstaden. Naturligt- 
Vls sjöngs det under resan. Och det dröj- 
de inte länge, förrän någon tog upp Fred­
mans epistel nr 30, den med undertiteln: 
Till Fader Movitz, under dess sjukdom, 
Ungsoten. Elegi’. Man hade förstås inte 

siungit den på sanatoriet. Nu hade tryc- 
et släppt, och sångarna kände den där 

egendomliga, befriat jublande lättnaden, 
Sotn brukar ge svikt åt den friskes steg, 
öar han lämnar Sjukdomens land efter 

ha varit på ett flyktigt halvdagars- 
esök dgr £)e hade väl också en oklar, 

Vern°dig medkänsla med dem som läm- 
aats kvar i Sjukdomen. Och så klingade 

n fram spontant, den trettionde epis- 
n> den skakande, den detaljrikt ohygg- ■ii p i. > uen hjärtskärande gripande med 

11 bittra kontrast mellan gravens unkna 
Ullst och livets vår:

När den sista raden klingat ut, böjde 
sig en av sångarna fram mot mig och bad 
om överseende. Man hade inte tänkt på 
att jag var med, förstod att det måste va­
ra pinsamt för mig o. s. v. Jag försäkrade, 
att de kunde vara fullständigt lugna och 
frågade samtidigt sångarbrodern, om han 
tyckte, att jag eller någon av dem han 
sett på sanatoriet motsvarade Bellmans 
beskrivning av en lungsjuk, eller om han 
någonsin sett någon som gjort det. Han 
måste svara nej på mina frågor. Det hade 
han för resten inte tänkt på. Men sin bild 
av lungsoten hade han liksom otaliga an­
dra svenskar fått färglagd av Bellman.

Bellmans teckning av den lungsjuke är 
mästerlig i all sin nakna ohygglighet. Man 
kan inte tveka om att han haft sina mo­
deller på allra närmaste håll. Det är en 
bild av den lungsjuke i sjukdomens sista 
stadium, sådan man numer praktiskt ta­
get aldrig påträffar honom utanför sana­
toriernas isoleringsrum. Även där har för 

bricij
Ur ditt glas, se döden på dig väntar, 
sitt svärd och vid din tröskel står.

eJ förskräckt, han blott på gravåörrn 
giäntar

Slår Aa
. n igen, kanske än på ett år.
iviovit2 ri •> ain lungsot den drar dig i graven.

Knäpp nu oktaven;
«lain j-

na strängar, sjung om livets vår.

ar svettig och ådrorna stela.
- J nu och spela;

Guldguie
uy> matt blomstrande små kinder, 

aiïlat bröst och platta skulderblad.
ligger hand! Var ådra blå och trinder, 
hanj Så SVaäd och fuktig som i bad;

llc*en •>>. svettig och ådrorna stela.
tör- nu och spela;

1 Ur din n iuaska, sjung och drick, var glad.

din hosta mig förskräcker;

Ky tusand! vad dunst ur din aska. 
mig din flaska.

®utar! Skål! Sjung om vinets gud!

falsup? Vill du dö? — Nej, gutår!

^Piniel! d
u dör, din hosta mig förskräcker; 

Tu^g °C hlang, inälvorna ge ljud, 
äij^k ar VK, det rädda hjärtat kläcker; 
^ndas| en svamp är sena, märg och hud. 

». bän ^ovit, 

aanu

Författaren Harry Martinson har i sin bok ”Vä­
gen till klockrike” låtit sin berömde huvud­
person "Bolie” hamna på ett sanatorium. Sana­

toriet blir själva upplösningen eller slut­
vinjetten i boken.

övrigt den moderna medicinen möjlighe­
ter att in i det sista dämpa bildens gräs­
lighet högst väsentligt.

Bellmans porträtt tillhör snart helt lit­
teraturen och det förgångna. Det skapa­
des på en tid, då tuberkulosdödligheten 
var tiotals gånger den nuvarande, då in­
tet fanns att tillgripa mot sjukdomen an­
nat än folkliga behandlingskurer av ofta 
besynnerligaste art, då den gamla läkar- 
bokens tunga ord ännu gällde: ”Kan intet 
botas. Kan intet hjälpas.” Lungsoten var 
ett öde, för vilket man endast hade att 
böja sig i skräck eller resignation.

Mycket bidrog till att göra farsoten till 
den mest litterära av sjukdomar. Den er­
bjöd så många nyanser, från det förand­
ligande borttvinandet till blodstörtning- 
arnas ohyggliga peripetier. Och alltid tog 
den sin tid. Och den drabbade inte minst 
författarna själva. Den svenska litteratur­
historien är, liksom övriga länders, fylld 
av namnen på dess offer från den rappe 
rimmaren Runius i början av 1700-talet 
med den svåra hostan i maj och det ve­
modiga hoppet om en ljuv och rofylld 
Junius över libertinen och gustavianen 
Johan Henrik Kellgren till sjömannen och 
autodidakten Josef Kjellgren, död våren 
1948. Det är mycket som hänt under de 
knappa två och ett halvt seklen mellan 
Runius beska betraktelse över Världenes 
Fåfängligheter och den dag då Josef 
Kjellgrens Kap-Kalle går ombord för sin 
sista seglats. Bland annat hade lungsoten 
hunnit bli tbc, vilket låter betydligt ofar­
ligare.

Ännu under 1800-talet var det ett rike- 
mansgöra att försöka sig på att bota lung­
sot. Man reste till Italien, till Italiens skö­
na land, eller möjligen till Schweiz, om 
man så hava kunde. Men för massan av 
folket var ännu in på 1900-talet lungsoten 
ett öde, som det inte lönade sig att spjär­
na mycket emot. Den bar med sig en 
prägel av obeveklighet och hopplöshet, 
som den ute i bygderna har fått behålla 
in i våra dagar. Men redan på 1850- och 
60-talen började dock de första ansatser­
na till en modern sanatorieregim, och när 
Koch år 1882 gjorde sin stora upptäckt
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av tuberkelbacillen fick sjukdomsbekäm- 
pandet för första gången verkligt fast 
mark under fotterna. Med 1900-talet kom­
mer så sanatoriebyggandets år. Dispen- 
särorganisationer växer fram för uppspå­
rande och förebyggande av sjukdomen. 
Forlanini, Saugmann, Jacobæus och Mo­
naldi är några namn i den långa raden av 
av föregångsmän . inom den allt fram­
gångsrikare kirurgiska behandlingen av 
tbc. 1920-talet ger med calmettevaccinet 
det första goda profylaktiska medlet. 
1930-talet kommer med skärmbildningen. 
Och efter tallösa experiment och felslag 
kommer så 1940-talet med de första verk­
ligt effektiva ”medicinerna”, PAS-et och 
streptomycinet. Läkarvetenskapen har 
äntligen fått sjukdomen under kontroll. 
Utvecklingen avspeglas klart i allt bran­
tare stupande dödlighetskurvor. Bellmans 
ohyggliga lungsot har övergått till den 
visserligen alltjämt allvarliga men dock i 
det alldeles övervägande antalet av fal­
len botbara tuberkulosen. Trots detta 
kommer väl under ytterligare en genera­
tion den gamla lungsotsskräcken att hänga 
kvar ute i bygderna.

Den ovan skisserade utvecklingen 
speglar sig också i litteraturen. Ännu ett 
stycke in på 1900-talet var det framför 
allt sjukdomsbilden, som författarna in­
tresserade sig för. De förebyggande me­
dicinska och sociala åtgärderna hade 
man på författarhåll inte mycket blick 
för. Som litterärt stoff erbjöd lungtu­
berkulosen också många och skiftande 
möjligheter från det tragiska och pate­
tiska till det tårdrypande sentimentala. 
Litteraturen vimlar av genom åren bort­
tynande kameliadamer och Niels Lyhne- 
gestalter och av gripande skildringar av 
den lungsjukes desperata livshunger el­
ler melankoliska resignation. Författarna 
själva var i stor utsträckning lungsjuka, 
i så stor utsträckning t. o. m., att den 
sjuke Andersen-Nex0 får höra av sin lä­
kare, att alla diktare är tuberkulösa. Lik­
väl skulle det som sagt dröja, innan de 
medicinska och sociala aspekterna på 
sjukdomen på allvar börjar tränga in i 
litteraturen. Egentligen är detta rätt 
förvånansvärt, eftersom man på läkarhåll 
sedan långt tillbaka hade väl reda på sam­
bandet mellan fattigdom och tuberkulos. 
Klart framgår detta t. ex. av den år 1912 
tryckta artikeln om lungsjukdomar i 
Nordisk Familjeboks andra upplaga. När 
däremot Selma Lagerlöf samma år skri­
ver ”Körkarlen,” ursprungligen av Sven­
ska Nationalföreningen beställd som upp- 
lysningsskrift mot tuberkulosen, då mis­
ter hon snart greppet om sitt ämne, i vad 

det avser upplysning i tuberkulosfrågan. 
Tuberkulosen kommer bort ur samman­
hanget, och romanen blir i stället en fan­
tastisk spökhistoria och en djupsinnig be­
traktelse över nödvändigheten av att en 
själ kommer till mognad, innan den skall 
skördas. Sant är att Selma Lagerlöf re-

ä

Lars Ahlin är en av fyrtiotalets författare, som 
i boken ”Huset har ingen filial” skildrat ett 
grymt utslag av bacillskräck — berättelsen om 

”Korpungen” som är en äktenskaplig tragedi 
i tuberkulosens skugga.

dan tidigare givit sitt bidrag till tuber­
kuloskampen i Nils Holgerson, där Åsa 
Gåsapiga och Lille Mats drar fram på sitt 
barnkorståg mot folkfördärvaren med 
sina paroller för ökad personlig hygien. 
Men vad man saknar både i Nils Holger­
son och Körkarlen är blicken för tuber­
kulosen som socialt problem. Det skulle 
dröja ytterligare ett trettiotal år, innan 
den sidan av sjukdomen börjar komma 
till tals på allvar i litteraturen. Äsa Gå- 
sapigas och Lille Mats’ historia det är 
den vemodigt trista berättelsen om en 
fattig backstugefamilj, som nästan helt 
dör ut genom lungsoten. Det är en tidig 
och mild variant av sagan om dimman 
och lungsoten, som trettio år senare 
skulle berättas med kväljande stillsam­
het av Eyvind Johnson i ”Nu var det 
1914”, och som skulle varieras i Otto 
Karl-Oskarssons ”Kall blåst över Ox­
näset” ytterligare ett tiotal år senare. 
Men skillnaden är uppenbar. Både Ey­

vind Johnson och Otto Karl-Oskarsson 
lägger vikt vid den medicinska vården 
och de sociala sammanhangen på ett helt 
annat sätt än Selma Lagerlöf förmådde 
göra, fast skildringarna i tiden ligger rätt 
nära varann i fråga om de händelser de 
berättar om. Otto Karl-Oskarsson låter 
huvudpersonen i sin bok reflektera över 
hur det skulle ha sett ut, om gamla far­
mor förts på sjukhus i stället för att fa 
smitta hela familjen med tuberkulos, och 
hos Eyvind Johnson heter det:

”Där uppe låg grå lungsotsgårdar. Man såg 
att det var lungsotsgårdar, därför att de var 
grå. I röda bredbukiga gårdar trivdes lung­
soten inte så bra, och i gårdar med telefon och 
ny separator och självbindare fick den aldrig 
riktigt fäste. Och Olof kom ihåg: en gång hade 
han varit ute på en vandring, bort, fast man 
förde honom tillbaka, och då hade han gatt 
förbi ett sanatorium. Men där hade man finare 
lungsot, en lungsot i vita rockar och god mat­
lukt; en lungsot bland rena tallar, vid blått 
vatten med motorbåtar; en lungsot kring lan^ 
med reseda, luktärter, penseer och gröna fä^ 
med vallmostänk i.”

Det är på ett sådant sanatorium som 
luffaren Bolle i Harry Martinsons ”Vagen 
till Klockrike” hamnar.

”Bolie trivdes på sanatoriet. Han trivdes dar 
ända till sista dagen, intill sista fläkten av l*v’

När han kom till detta sjukdomens stora 
slott på åsen, tyckte han att han aldrig hade 
haft det bättre. Vänliga läkare, vänliga sköter 
skor, vänliga patienter. Allt var så vänligt, at 
han måste tänka sig tillbaka till de allra finast6 
undantagen bland människor han mött, för at 
finna en motsvarighet.”

När Martinsons idyllskildring skrevS 
ned, så skild från det beklämmande 
dens väntrum, som Sven Stolpe i sin M 
ryktade sanatorieskildring från 1930 gJ° 
sanatoriet till, då var de stora sanator*e 
skildringarnas tid redan förbi. Sin oöve , 
träffliga höjdpunkt hade genren 
Thomas Manns Bergtagen. Gemensam & 
Mann och Stolpe liksom för åtskild 
andra sanatorieskildrare är den så é0^ 
som fullständiga avsaknaden av socia 
synpunkter på sjukdomen. De skildrar 
rikemanstuberkulos, en de enskilda m 
mens tbc, vitt skild från länssanatori®1 
nas armodsmärkta lungsot. För 
författare erbjuder sanatoriet fram 
allt en idealisk miljö för reflexioner ° 
tidens frågor. Sjukdomens socialme
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cinska aspekter saknar man intresse för 
och har väl inte heller personlig erfaren­
het av dem. Man konstaterar, att för en 
eller annan tar pengarna slut, men det 
Ör också ungefär allt. Nu är det väl orätt 
att klanka på 20-talets författare, för att 
de inte har tagit upp eftervårdsproble- 
H'ien i sina lungsjukeskildringar — efter- 
vardsdebatten kom ju igång på allvar 
först efter mitten av 30-talet —, men man 
har ändå rätt att förvåna sig, när man 
Vet> hur centralt och brännande detta 
Problem under alla tider varit för den 
lungsjuke. Ett är då säkert, att inte har 
författarna gått i första ledet, när det 
gällt att öppna ögonen för vikten av ef- 
tervårdsfrågomas lösning; märkvärdigt 
n°g för resten när de själva så ofta fallit 
offer för sjukdomen. Först vid mitten av 
1940-talet sker en påtaglig omsväng­
ning.

lungsjuk,Josef Kjellgren, själv svårt 
tog de sista åren av sitt liv vid uppre- 
Pade tillfällen upp eftervårdsproblemen 
fill skärskådande. Efter mitten av 40-ta- 
lef kom så 0ivind Bolstads stora roman 
Oln de lungsjukas eftervårdsförhållan- 
don i Norge, ”Den röda begonian”. Sin 
Svenska motsvarighet kan den sägas ha 
* Otto Karl-Oskarssons lyckokast ”Kall 
låst över Oxnäset”, det betydelsefu­
ll6 skönlitterära arbete, som skrivits 

Pa svenska om de lungsjuka och deras 
Problem. I Danmark gav Ib Freuchen för 
^agot år sen en vass bild av missförhål- 
andena i de lungsjukas eftervård i ra- 
iospelet ”Skampålen”. Problemen är 

SOtn synes internationella och har just 
nu överallt samma aktualitet. Den siste 

v de unga svenska författare, som givit
* kast med de lungsjukas problem, 

a?S^e framför allt ur psykologisk men 
gC sa ur social synvinkel, är Sven O. 
litT^’ SOm också givit den första 

erart vägande skildringen av ett 
skt bygdesanatorium i sin lilla ro- 

an Vandring till Ljusbacken”.
ga^SS*' förekommer alltjämt socialt oen- 
rin raC*e sanat°rie‘ och lungsjukeskild- 
Eft^ar, men de börjar att ha sett sin tid.

er mitten av 1940-talet har den sociala 
syrien ;i„ ln°m sanatorielitteraturen slagit 
be^Orn pa ett ganska påfallande sätt, 
tat^ bar ^a representeras av ett ci- 
f’lásf17 ^arl-Oskarssons roman ”Kall 
sko °Ver Oxnäset”. Huvudpersonen, 
üt¿s.arbetaren Klas Karlin, står inför 

offer ett återfall i sjukdo-
’ f^ef råd han en gång fått av en AK- 
are att stjäla för att få ungdoms- 

üfbüc|Se °Cb Så omskolning och yrkes- 
ning avklarade på den vägen, det 

har han inte följt. Han har återvänt till 
timmerskogen. Det har förstås gått ga­
let. Han har på nytt tvingats in på sana­
toriet, och nu skall han alltså ut i livet 
igen. För honom liksom för många av 
kamraterna betyder det tillbaks till tim­
merskogen.

i

Den siste av unga författare, som givit sig i kast 
med de lungsjukas problem — framförallt ur 
psykologisk synvinkel — är Sven O. Bergkvist 

som i sin roman ”Vandring till Ljusbacken” 
skildrar ett svenskt bygdesanatorium.

”Vad sa doktorn, för resten? — Fraserna för­
stås! Slutundersfraserna så klart! Må så gott 
och sköt sej väl, herr Karlin. Och kom till Cen- 
traldispensären och visa er om ett par månar! 
Han frågte, hur jag tänker ha det med jobb 
också. Jag sa skogsjobb, förstås, fast det för­
bjöd han. Klas slog ut med händerna. Ja, jag 
sa, att då kan jag gott hoppa i träsket med- 
samma.

Såja, myste gubben, unge man, det har ännu 
inte hänt, att nån enda tbc-pojke hoppat i sjön 
under min sanatorietid. Nej, mina pojkar bru­
kar morska upp sej och krångla sej fram på ett 
eller annat. Förbajade doktorsgemyt! I ombo­
nade stolar och allt!

Klas granskade handflatorna noga. Förr fanns 
det valkar där. Ofta fanns det också kådaktiga 
sår. Förr ja ...

Här på sanatet har varit tryggt, sa han till 
sist. Det är som att gå ut en snönatt, då man 
ska härifrån. Här fick man mat och litet värme 
— och roligt också, åtminstone vissa tag. Man 
får sämre mat och mindre roligt ute i snöyran, 

anar jag. Och sen, man vet nästan bergsäkert, 
att man måste tillbaka lite längre fram och med 
sämre hälsa. För det är ändå andra resan lung­
sot för mej ... jag känner många timmerkarlar 
som gör fjärde eller femte. Det hjälper inte, 
det går en kungsväg mellan sanatet och tim­
merskogen, och den är knixig. Det vore nog 
skönt, att, att dö direkt i stället för att gå 
kungsvägen. Fram och tillbaka, fram och till­
baka!”

Det blev ingen återkomst för Klas Kar­
lin. Han hängde sig i stället i sjukavdel­
ningens tvättrum tidigt på morgonen den 
dag, då han efter sista återfallet på nytt 
skall ut i livet. Detta makabra slut är 
karakteristiskt för bitterheten hos des­
sa författare. Man finner den hos Bol- 
stad och Freuchen likaväl som hos Karl- 
Oskarsson. Problemen är som sagt aktu­
ella inte bara i Sverige, bitterheten lik­
artad överallt. Det är ett långt steg mel­
lan Klas i Oxnäset, dinglande i snaran 
i tvättrummet, och Manns eller Stolpes 
lyxsanatorier eller Martinsons sanatorie- 
idyll. Färgerna har mörknat.

Och det är detta, som är det para­
doxala och intressanta. Samtidigt som tu­
berkulosen alltmer kommit under läkar­
vetenskapens kontroll och bilden ljus­
nat rent medicinskt, har skildringen 
mörknat socialt. Men motsägelsen är en­
dast skenbar. Att eftervårdsproblemen, 
de sociala problemen, under de sista åren 
i så alldeles övervägande grad kommit i 
centrum hänger just samman med lung­
tuberkulosens ändrade ställning som 
sjukdom. Tidigare betraktades den av 
folk i gemen som obotlig, var det också 
endast alltför ofta. Numer återvinnas 
ständigt ökade skaror till samhällslivet. 
Att samhället ännu ej ger dem den nö­
diga hjälpen och stödet på deras svåra 
vandring in i livet igen är tyvärr obe­
stridligt. Det är detta missförhållande 
som ligger bakom de sista årens bitterhet 
hos lungsjukeförfattarna. Sen är det för­
stås oförnekligt, att författarna långt 
ifrån gått i förtruppen när det gällt los­
sandet av eftervårdsfrågorna. Men ju 
ljusare den lungsjukes läge blivit rent 
medicinskt, desto skarpare har kontras­
ten mot hans utsatta sociala situation 
efter sjukhustiden kommit att framstå. 
Författarna har känt detta allt starkare 
och sent omsider givit sina känslor av 
harm och bitterhet ord, när de fört sina 
lungsjuka kamraters talan. Det är en 
hoppingivande bitterhet, ty ytterst inne­
bär den, att lungtuberkulosen har upp­
hört att vara ett öde.
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KNUTSSON

TIO

DE TIO TELEFONRÖSTERNA . .

telefonröster

I telefonen avhandlar och kommen­
terar svenska folket tidens alla små 
och stora händelser.

Här är tio stora händelser — ur tio 
telefonrösters synvinkel. Kan ni, ärade 
läsare, tala om vilka begivenheter det 
är fråga om? Och kan ni placera dem i 
deras rätta år? De hör alla till 1900- 
talets första hälft.

— Man känner sig verkligen stolt och glad! Å kvinnosläktets 
vägnar, menar jag. Tänk vilken heder. Första svenska kvinnan ... 
Hur mycket pengar får hon? ... Ja, hon behöver väl inte skriva 
flera böcker efter det här. Fast det vore ju synd om hon inte 
gjorde det förstås ...
— Tänk ändå, alldeles ensam, inte en katt med sig! Vad sa du? 
Hade han en katt? Jo, men det var ju bara en sån där mascot 
eller vad det heter. Den kunde väl inte hjälpa honom med spa­
karna heller ... Ja, det var stiligt gjort. Hur lång tid tog det? ... 
331/2 timmar? Det är ju märkvärdigt — det tar ju tio dygn 
med båt.,.
— Hallå, är det Busk Erik Eriksson? Det är Backa Per Larsson, 
det här. Hör du, du måste skaffa mig ett nytt förskinn. Det 
gamla är alldeles för slitet. Inte kan man komma ner till kungen 
i det!... Ja, det är bråttom, jag måste ha det till den 6 februari...
— Hörde du i radion nyss .... nu tar väl kriget slut i alla fall... 
ja, vad var det den hette, platsen? Det var något på schima eller 
nånting sånt...
— Hallå — det hörs så dåligt — vad säger du? ... Så förskräck­
ligt! Med man och allt! Står det i tidningen i dag, sa du? Jag 
har inte sett någon tidning än. Var det ett isberg som... ? Å, så 
rysligt. Ja, jag håller mig nog på landbacken i fortsättningen,
jag...

Höga kontantpriser utdelas till tävlingsvilliga 
deltagare. Första pris 100 kr., andra pris 50 kr., 
tredje pris 25 kr., fjärde pris 15 kr., femte pris 
10 kr. Dessutom tre tröstpris 6:e—8:e pris: Status 
under ett år.

Lösningarna skola ställas upp i nummerföljd en­
ligt ovan angivna nummer på ”telefonrösterna”. 
Det gäller alltså att i korthet angiva vilken hän­
delse som varje nummer och röst avser jämte rätt 
årtal. Tydligt skrivna lösningar (endast en lös­
ning i varje kuvert) skola vara Status redaktion, 
Kocksgatan 15, Stockholm, tillhanda senast den 
15 januari 1951.

Tävlingskuverten skola vara märkta ”Tio Tele­
fonröster”. Lösningen och pristagarnas namn — 
glöm ej att angiva namn och adress — kommer i 
Status februarinummer 1951.

— Kan du tänka dig att jag såg bröllopet på bio i går kväll. 
Samma dag! Det är ju märkvärdigt vad de kan åstadkomma. 
De hade flugit filmen från London. ... Ja, hon är stilig. Inte söt 
direkt men stilig, det är hon visst det. Det blir en stilig drott­
ning vi får ...
— Och jag kom hem till Hälsingborg med sista färjan i går — 
jag tänkte ligga över, vilken tur att jag inte gjorde det! Då hade 
man kanske varit deporterad till Tyskland vid det här laget...
— Ja, vi har blivit frälsta hela familjen. Funkisfrälsta. Se det 
var något nytt, allt vad man fick se på den här... hallå fröken, 
bryt inte, en period till... jo vad var det jag sa, jo å vad man 
tycker de gamla husen ser löjliga ut. Nu ska Kirre och jag byg­
ga oss en funkisvilla så fort vi kan ...
— Gosse, har du hört nyheten? Kalas! Vi tog hem hela potten —• 
javisst, guld och silver och brons med. Han är fin, Sjö­
strand ... och de andra är stronga också. Hördu, hur ska vi fira 
det här...

— Ja ja, så är saken klar... vad säger du? Jag tycker det ar 
bra jag. Varför ska man tvinga dem, om de inte vill? Vad var 
det han skrev, Björnson... Den pakt vi nu förpestas i, den 
hatar och förbannar vi, eller hur det var... Tycker alla så, sa 
är det då inget roligt för oss... nej, jag tycker det här var 
utmärkt...
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hon till flitiga Lisan. Den blommade oför­
trutet, och hon upphörde aldrig att för­
våna sig över det trägna blomalstrandet.

Hon sneglade bort mot fåtöljen.

— Nej, hibiscusen!
— Huum ...
Hans brummande uppmuntrade inte till 

fortsatt samtal. Till sin lättnad såg hon, 
att han bara hade några sidor kvar på 
boken. Skönt! Då skulle hon snart kun­

S
EDAN HON DISKAT färdigt efter 
middagen torkade hon av diskbän­
ken, vred ur disktrasan och hängde 
den i skåpet. Därpå fyllde hon en till- 

bringare med vatten och gick in i var­
dagsrummet för att vattna blommorna.

Han satt som vanligt i deras enda be- 
vama fåtölj och läste. Det brukade han 

bastan alltid göra efter middagen, innan 
an sin ungkarlsvana trogen gick till bil- 

lardsalongen eller ’ ’ut med grabbarna”, 
®Orn han sa. Men i dag hade det plötsligt 

OrJat hällregna på eftermiddagen, och 
hade hon inställt sig på, att han skulle 

Stanna inne hela kvällen. Så lockande 
^ar väl i alla fall inte biljarden och ”grab- 
^arila”> att han prompt måste ut och blö- 

ner sig för deras skull. Hon hoppades 
för en gångs skull få ha en sån där 
Sam hemmakväll på tu man hand, 

1,1 hon fantiserat om redan under för- 
0Vn>ngstiden.

Il 0r^ari såg inte upp, när hon steg in i 
te ^an ^c^tes överhuvudtaget in­
en a ^ärkt att hon kommit in. Det var 
hanaV- ev^nnerhga detektivromanerna 
jj n läste, och den tycktes sluka all hans 
y ^ärksamhet. Hans huvud vreds has- 
Öve °Ch nastan omärkligt, när han jagade 
vitt S1d°rna> och hans ansiktsuttryck 

g^ade om den djupaste koncentration.
fg tyst h°n hunde gick hon fram till 
På ret £*ar sto(l hennes kära blommor 

j^arad, törstande efter vatten.
skujj11 började med pelargonian. Den 
(j e snart börja blomma, och hon gav

en liten extr ask vätt. Därpå övergick 

— Är boken spännande? frågade hon 
över axeln.

Inget svar. Han hade uppenbarligen 
inte hört, att hon tilltalat honom.

— Är boken spännande? upprepade 
hon, denna gång något högre.

Han spratt till lite.
— Eee... Va? ... muttrade han lite 

yrvaket.
— Jag frågade, om boken är spän­

nande.
—- Uum, brummade han frånvarande, 

utan att ta ögonen från boken.
Hon gav den vandrande juden en 

skvätt och plockade i förbifarten med 
varlig hand bort ett par torra blad. Så 
kom turen till hibiscusen.

Just som hon skulle till att ge även 
den sin beskärda del av vattenransonen 
hajade hon till och höll nästan på att tap­
pa tillbringaren. På ett av de blad, som 
vände baksidan emot henne, hade hon 
upptäckt något, som inte hörde dit. Hon 
ställde hastigt ifrån sig tillbringaren och 
undersökte växten närmare. Det fanns 
inget tvivel. Hibiscusen var full av löss!

Hon vände sig hastigt om.
— Du, sa hon jämrande. Hibiscusen 

har fått löss!
— Uum, kom det från fåtöljen.
— Vad tror du man kan göra åt det?
Hennes ton röjde förtvivlan.
— Va?... Vadå?...
— Hur ska man få bort lössen?
— Va? Har du fått löss
Han tog fortfarande inte ögonen från 

boken.

na tala med honom. Hibiscusen var hen­
nes speciella stolthet. Den hade artat sig 
så väl. Detta med lössen var något av 
en tragedi. Om den inte gick att rädda ...

Hon gick ut i köket. Ur ett skåp tog hon 
fram en bok, som tidigare varit henne till 
god hjälp i olika frågor. ”Husmors hand­
bok” hette den, och den gav råd om så 
skiftande ting som fläckurtagning, golv­
boning och konservering. Kanske den 
kunde ge henne ett råd även nu ...

Dörren till vardagsrummet stod öppen, 
och hon hörde honom slänga boken i gol­
vet. Han brukade alltid kasta allting på 
golvet. Fåtöljen knakade, då han sträckte 
på sig.

Hon hörde honom komma ut i tambu­
ren, och lade hastigt ifrån sig boken och 
gick ut. Han var redan i färd med att 
kränga på sig regnrocken. För biljarden 
och ”grabbarna” kunde han gå genom eld 
och vatten. Nu ämnade han gå genom 
vatten.

Fastän hon stod endast en meter ifrån 
honom, tycktes han lägga märke till hen­
ne först då han redan hade handen på 
dörrvredet.

— Det var som katten, att du skulle 
gå och få löss! sa han lite irriterat. Hur 
kan det ha gått till. Försök med sabadill- 
ättika. Det lär hjälpa. Hej so long!...

Han var redan på väg ut.
Hon kom sig inte för med att säga nå­

got. Det lönade sig inte. Han skulle i alla 
fall inte höra vad hon sa.

LEIF EDBERG
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»NAS JULFIRANDE
F

inns det en svensk stuga, 
bebodd av människor, där det inte 
finns en gran när julen kommer? 
Knappast. Men hur jular lapparna? Hål­

ler de fortfarande till i kåtorna? Och har 
de julgran där? Äter de skinka och lut­
fisk och delar de ut julklappar?

Det är frågor som inte är lätta att be­
svara för den oinitierade. För att kunna 
det måste man först och främst känna 
till lite om detta nomadfolks vanor och 
livsföring.

Först och sist måste jag tillstå att jag 
inte anser mig tillhöra expertisen inom 
detta område. Jag känner visserligen 
många lappar, är god vän med dem, har 
levt med dem ett par sommarmånader i 
västerbottensfjällen, bevistat renskilj- 
ningar och besökt ett flertal sommar- 
visten. Men jag kan inte erinra mig att 

jag då nånsin talade med dem om deras 
seder och högtider. Det blev visserligen 
ordat en del om hösthelgerna i Fatmo- 
makke, jag var också med om ett par 
sådana och jag var en gång närvarande 
vid en lyckad rengetarfest i Klimpfjäll. 
Men personligen har jag aldrig varit till­
sammans med lappar under en julhelg. 
Vid den tiden är de inte heller i fjällen, 
då hittar man dem i stället längre ner, i 
inlandet och vid kusten.

Vid senare tillfällen har jag emellertid 
sökt fylla ut denna lucka i min vetskap. 
Jag har pratat med både lappar och bo­
fasta om julen och julfirandet. Och jag 
har fått veta ett och annat som jag tror 
är av intresse att berätta, inte minst där­
för att det antagligen kommer att bidra 
till skingrandet av en del diffus lapp­
romantik.

•.. - MHÄ

De vackra lappdräkterna finna kvar än i dag — men kommer en yngre generation 
att behålla lappdräkten?

Vad västerbottenslapparna beträffar ar 
det nog inte många av dem som bor i kå­
tor under flyttningarna neröver landet. 
De tar in i stugor. Själva lapptältet blir 
allt sällsyntare. Det är möjligt att same­
folket för tjugofem år sen kände en styr­
ka i att leva isolerade från de bofasta- 
Men så är inte fallet numera. En same av 
i dag vill vara svensk och det är han ock­
så om man ser på problemet ur statlig 
synpunkt. Han vistas inom landets gran­
ser, han har en svensks skyldigheter och 
rättigheter vad som skiljer är rasmen 
taliteten och i viss mån även livsfó 
ringen.

Oppe i lappmarkerna och fjälldalarna 
har man bland den bofasta befolkningen 
svårt att skilja på samer och svenskar- 
De har gift sig med varandra, tillägna* 
sig nybyggarnas seder och levnadssätt 
och det är egentligen endast genom V1S 
sa karaktärsdrag man kan spåra biy*- 
ningar och motsättningar. Om man Fäm 
nar de bofasta och endast håller sig t* 
de renskötande, flyttande lapparna upp 
täcker man snart att även dessa i stort 
lagt sig till med de hjälpmedel civiHsa 
tion och teknik förfogar över.

Då lapparna flyttar neröver i novem 
ber följer således inte hela familjen tne 
renhjorden. Det är i regel ett par un§ 
domar som följer med renarna och ac 
joma, övrig utrustning och de andra 
miljemedlemmarna transporteras ° 
färdas med motorbåt, lastbil och buss 
samlingsplatserna. Lapparna har 
länge sen insett att det är både dumt o 
onödigt att samtliga skall slita ut sig & 
nom att på skidor följa en snabbt fra 
tågande renhjord ett par veckor un 
olika strapatser. Då det ändå finns an 
och mer praktiska transportmedel a 
vänder man sig av dem. Det är en sub 
verklighetssyn, frigjord från en ° 
bar, primitivistisk vildmarksrornantik-

På samma sätt är det beträffande a ' 
skilligt annat. Tro inte att de rensköta^ 
de lapparna alltid går klädda i ° _ 
långt därifrån Man får ofta se dem i s 
byxor och sportmössor och det är y
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kapparna bli mer och mer lika oss vanliga svenskar, men både utseende, klädedräkt och traditioner kommer nog att bevaras i viss mån trots 
den moderna tidens intåg i lappbygderna.

sàllan de tar på sig sina färggranna dräk- 
6r' Under hösthelgerna ser man exem- 

pelvis endast en och annan sameyngling 
^ationaldräkt. De övriga uppträder i blå 

^eviotkostymer, sjagghattar, svarta box- 
ivskor, vita kragar och kulörta slip- 

Sar- Flickorna och många av de äldre är 
^er traditionella men även bland dem 

ns en viss ovilja mot att ikläda sig 
laPpdräkten.

Visst är det synd, ur pittoresk och es- 
synpunkt. De samiska national­

er kterna är vackra och dyrbara. Men 
aftiförallt samepojkarna vill inte bli be- 

^aPade som turistattraktioner, de vill in- 
lu skärskådas som ett egendomligt och 

stigt folk. De vill vara svenskar och
° ij. sadana vill de också vara klädda.

o OtI1Iïler så till att det är omständigt och
p Iaktiskt att ikläda sig och bära opp 
a^°naidräkten förstår man att lusten 
s S^a^a i den blir allt mindre för varje 

^Självklart nog vart det annorlunda för 
re Varfs sekel tillbaka. Då var också de 
stör °*ancle lapparnas antal betydligt 
fo an nu °ch i renlägren i inlandet 
falf °111 flera familjer. Det före- 
att i"’ åtminstone av vad som berättas, 
u aPparnas livsglädje var större och

Prungligare på den tiden.
öå f

s'tia tJrade de också julen på sitt sätt: i 
°ch kåtor. Den numera avlidne juristen 
p. redäktören Torkel Thomasson skrev 

tid i Samefolkets Egen Tidning om 
ï^tt rnas invirande. Enligt vad han be- 

förekom inte julgran i kåtorna på 
tiden. Men i övrigt rustade de och 
ade sig för helgen. På julaftonsdagen

samlades renhjorden på mon utanför kå­
tan för att man inte skulle ha så mycket 
besvär med vakthållningen under helg­
dagarna. Julaftonen började i regel med 
att man åt torrt kött, ost, drack kaffe 
eller, om så var vanligt, brännvin. Istäl­
let för gris slaktade man en väl gödd 
gallko eller en stadig oxe. Köttet av des­
sa djur var nog lika fett som våra dagars 
skinka och därtill fick man den allra 
härligaste buljong plus läckra märgben.

Det sovs inget under julnatten. Där 
dryckjom fanns levde man ett högljutt 
och muntert liv och i tidigaste gryningen 
skyndade man ut för att fånga in de 
dragoxar efter vilka man skulle åka till 
kyrkan. Och så gav de sig iväg, somliga 
åkande i ackjor, andra tolkande på ski­
dor, alla glada och upprymda. Farten var 
givetvis i högsta laget och det var säkert 
mer än en häst som var nära att råka 
i sken vid lapparnas vilda framfart. Efter

¡¿Ul
.», Sr j Jr
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Lapparna ha en viss blyghet — kanske en följd av alltför stort intresse från turister som garna 
vill ”titta på lappfolket”. Här se vi två typiska _ representanter for samejoiKei 

i förtroligt samspråk.
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VAGRÄTT: 15.
1. Korv och skinka, fisk och risgryn. (9)
8. Brukar man inte se på, när man köper jul-

klappar. (5) 21.
9. Här kommer ett festligt klingande ord för 22- 

vad man gör vid ett dignande bord. (7)
10. Gossen Ruda. (7) 26.
13. Vigg. (3)
14. Här blir det varmvatten till jul. (3) 27.

Stjärnljus på glittrande snö, bjällerklang, 
upplysta kyrkfönster... (11) 
Har givetvis en strutsmage. (3) 
Innebär botanisk början. (3)
En teknisk procedur för att tomten inte ska 
bli sur. (11)
Gör man säkert, när man läser ”Lutfisken”. 
(3)
Användes ibland att slå klackar i. (3)

28. Genealogiskt träd. (7)
30. Var Herodes och Pilatus, intill en viss dag-

(7)
31. Har sin stora säsong i december. (5)
32. Kommer till pass, när julskinkan ska kokas.

(9)
LODRÄTT:

1. Säljes i oerhörd utsträckning till julen. (8)
2. Lo. (8)
3. En vintergrön julsymbol. (6)
4. Så kan man doppa i grytan. (6)
5. Ni nu. (6)
6. Ett ämne om ämnen. (4)
7. Uppskattas av bevingade oxar. (4)

11. Homo sapiens. (5)
12. Hade bjällror förr i världen. (4)
16. Brusar under mäktiga valv. (5)
17. Mat och sprit i en enda röra. (8)
18. En sevärdhet i vissa städer. (8)
20. Dansk ö och är den skånska julmaten. (4)
23. Graciösare än tomtegubbarnas långdans. (6)
24. Blyerts. (6)
25. En väldig massa hårt vatten. (6)
28. Flickan i Vasastan. (4)
29. En spännande detalj, sa skräddarn. (4)

LÖSNINGAR
till julkorsordet skall vara Status redaktion 
Kocksgatan 15, Stockholm, tillhanda senast derl 
10 januari 1951. För att komma med i PrlS 
bedömningen måste kuvert med lösning vara 
märkt ”Julkorsord 1950”. Kuvert får endas 
innehålla en lösning. Glöm ej att tydligt angiva 
namn och adress!

Fyra priser utdelas: l:a pris 25:— kr., 2:a Pris 
15:— kr., 3:e pris 10:— kr. och 4:e pris 5:-"

Lösning och pristagarnas namn meddelas 
Status februarinummer 1951.

ottans slut var det samma vilda fart till­ föråldrade: det är åtminstone lappar­
baka och ofta etablerades det spännande 
kapplöpningar.

Senare under helgen dök lappungdo­
marna opp vid danstillställningarna — 
och var lugn för att de kunde svänga om!

Ja, så var det ungefär då. Det är helt 
annorlunda nu. Samefolket går i ottan 
som förr men fortskaffningsmedlen är 
annorlunda. Nu åker de dit med buss, 
bil, motorcykel och i nödfall med häst.

nas åsikt. Den för länge sen avlidne no- 
madskoleinspektören Bergström var en 
stor man i mångt och mycket. Men han 
gick för långt när han ivrade för att lap­
parna skulle äta ost och kött ur kaffet 
med kniv i stället för med sked och då 
han genomdrev att samebarnen skulle 
undervisas sommartid i kåtor, sittande 
på golvet. Det var för all del mycket 
vackert och naivt och naturparadisiskt för 

Det finns många sameungdomar som in­
te brytt sig om att lära sig att åka efter 
ren därför att de anser det onödigt. Ur 
många synpunkter är kåtan praktisk och 
ändamålsenlig. Men många lappar har 
tröttnat på den efter det de lärt sig upp­
skatta centralvärme och elektriskt ljus. 
Man kan också hos lapparna lägga märke 
till en stigande motvilja mot allt som är 
för lapskt och gammalt och primitivt; det 
är inte förenligt med deras moderna livs­
syn.

en vandrare att komma till en sån skola. 
Men det var inte så bra för barnen att 
sitta i den när hösten kom med förkyl­
ningar, reumatism och isoleringskomplex. 
Nu är kåtaskolorna borta och samebarnen 
undervisas vintertid som de svenska bar­
nen.

Men är det så lyckligt och önskvärt 
att alla samer försvenskas och blir bo­
fasta? Nej, långt därifrån! Ju fler som 
håller fast vid renskötseln ju bättre är 
det. Renköttet är en delikatess som blir 
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nya skiljningsgärden. Men det pe- 
å andra sidan för mycket mot det

Det finns något som heter lappväsen­
det. Det är ur flera synpunkter alldeles 
förträffligt. Det bygger rösade fjällstigar 
och 
kar

allt mer efterfrågat. Och det är alltid 
ekonomiskt lönande att ha en något så 
när stor renhjord. Sett ur samemas syn­
punkt skulle dock renskötseln kunna in­
tensifieras ytterligare. Nu går försälj-

''M: <"
Bilaga från De Lungsjukas Riksförbund medföljer detta nummer.

ningen av produkterna genom för många 
mellanhänder. Det finns allt för få ren 
rökerier; av landets 4—5 ligger 3 i Sjä^ 
vads socken i Ångermanland och det a 
litet för hopklumpat.

Ett är åtminstone säkert: den som 
sig hitta nån större romantik i de nuti 
lapparnas julfirande och som i samban^ 
härmed fantiserar om kåtor, rökelse ° 
annan mystik kommer att bli besvike° 
om han konfronteras med verkligheten 
För alla, även för lapparna, börjar Ju^en 
i Sverige att gestalta sig ungefar pa 5 
ma sätt. Och lapparna växer allt mer 
i samhället. Man må sörja eller glä Ia 
däröver, faktum kvarstår. Verkligheten ' -k-
kan man inte komma från. Och den v 
lighet som yttrar sig i att människor 
olika raser i ett land kommer varan 
närmare genom bebyggelse, kommu*1^ 
kationer och livsföring uppväger 
den tid då förhållandena var annorhm

Axlings Bok- & Tidskriftstry .
Södertälje



PRODUKTIV SOCIALVÅRD

Arbets­
värd

Genom tidigt uppspårande av 

tuberkulosen samt omhänderta­
gande av vårdfallen i god tid, 
kan sjukdomens nedbrytande av 
individens försvarskrafter hejdas. 
Sjukvården måste kompletteras 
med förnuftig eftervård, konva­
lescentvård, hygieniska och 
ändamålsenliga bostäder åt 
tuberkuloshotade samt en succes­
siv återanpassning i arbetslivet 
under hälsokontroll — arbets­
värd. En sådan kedja av samver­
kande åtgärder kan säkra upp­
nådda vårdresultat och göra soci­
alvårdens klientel till arbetande 
skattebetalare i stället för under- 
stödstagare
Ur De Lungsjukas Riksförbunds programskrift

Före­
byggande 

värd
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